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Tavolo - Table - Tisch - Table - Mesa - Стол

СОХРАНИТЬ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

В БУДУЩЕМ: 
ВНИМАТЕЛЬНО 

ПРОЧИТАТЬ!

CONSERVAR PARA 
FUTURAS REFERENCIAS: 

LEER ATENTAMENTE.

A CONSERVER POUR LES 
RÉFÉRENCES FUTURES:
 LIRE ATTENTIVEMENT.

UNBEDINGT AUFBEWAHREN
UND AUFMERKSAM 

DURCHLESEN.

KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE:

READ CAREFULLY.

CONSERVARE PER FUTURE 
REFERENZE: 

LEGGERE ATTENTAMENTE.

ЧЕРТЕЖ ОТНОСИТСЯ 
К КОДУ TGS105R, 
НО ЯВЛЯЕТСЯ 
ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫМ ДЛЯ 
ВСЕХ ЭЛЕМЕНТОВ.
ВНИМАНИЕ: ПОВЕРХНОСТЬ 
ИМЕЕТ БОЛЬШОЙ 
ВЕС, ОБРАЩАТЬСЯ С 
ОСТОРОЖНОСТЬЮ 
(ДОЛЖНЫ БЫТЬ 
ЗАДЕЙСТВОВАТЬ КАК 
МИНИМУМ 4 ОПЕРАТОРА).

Аккуратно открыть 
упаковку и вынуть 
продукт.
Прикрутить  ножки к 
верхней раме (A), затем 
установить верхнюю 
часть на распорки и 
затянуть винты (B) с 
соответствующими 
шайбами (C-D).

EL DIBUJO SE REFIERE AL 
CÓDIGO TGS105R, PERO 
TAMBIÉN ES VÁLIDO PARA 
TODOS LOS ELEMENTOS.
ATENCIÓN: EL TABLERO ES 
MUY PESADO, MANEJARLO 
CON CUIDADO (SE 
NECESITAN COMO MÍNIMO 4 
PERSONAS).

Abrir con cuidado el 
embalaje y extraer el 
producto. Enroscar la 
patas en el bastidor del 
tablero (A), y luego apoyar 
el tablero sobre los 
distanciadores y enroscar 
los tornillos presentes 
(B) con las arandelas 
apropiadas (C-D).

LE DESSIN FAIT RÉFÉRENCE 
AU CODE TGS105R MAIS 
EST VALABLE POUR TOUS 
LES ÉLÉMENTS.
ATTENTION : LE PLATEAU 
EST TRÈS LOURD : 
LE MANIPULER AVEC 
PRÉCAUTION (AU MOINS 
4 OPÉRATEURS SONT 
NÉCESSAIRES).

Ouvrir l’emballage avec 
précaution et extraire le 
produit.
Visser les pieds au châssis
du plateau (A) puis poser le
plateau sur les entretoises 
et visser les vis présentes 
(B) avec les rondelles 
appropriées (C-D).

DIE ZEICHNUNG BEZIEHT 
SICH AUF DEN CODE 
TGS105R, GILT JEDOCH FÜR 
ALLE ELEMENTE. 
ACHTUNG: DIE PLATTE IST 
SEHR SCHWER, VORSICHT 
BEI DER HANDHABUNG 
(MINDESTENS 4 PERSONEN 
SIND NOTWENDIG).

Die Verpackung vorsichtig 
öffnen und das Produkt 
herausnehmen.
Die Beine an den 
Rahmen der Platte (A) 
schrauben, die Platte auf 
die Abstandshalter legen 
und die vorhandenen 
Schrauben (B) eindrehen 
mit den entsprechenden 
Unterlegscheiben (C-D).

THE DRAWING REFERS TO 
THE CODE TGS105R, BUT IS 
VALID FOR ALL ELEMENTS.
WARNING! THE BOARD 
IS PARTICULARLY HEAVY, 
HANDLE WITH CARE (AT 
LEAST 4 OPERATORS ARE 
REQUIRED).

Open the package with 
caution and remove the 
product.
Screw the legs to the 
table frame (A), then place 
the board on the spacers 
and tighten the existing 
screws (B) with the
appropriate washers (C-D).

IL DISEGNO FA 
RIFERIMENTO AL CODICE 
TGS105R, MA È VALIDO PER 
TUTTI GLI ELEMENTI.
ATTENZIONE: IL PIANO 
È PARTICOLARMENTE 
PESANTE, MANEGGIARE 
CON CURA (OCCORRONO 
ALMENO 4 OPERATORI).

Aprire con cautela 
l’imballo ed estrarre il 
prodotto.
Avvitare le gambe al 
telaio del piano (A), quindi 
appoggiare il piano sui 
distanziali e avvitare le 
viti presenti (B) con le 
apposite ranelle (C-D).
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